
AK-47 STOCK SET FIXED WOOD - MINELLI S.P.A. STOCK SET FIXED
BROWN

Italian manufactured military walnut stocks Faithful reproduction of original
military stocks Built with great attention to detail, especially in the inletting
Finished with an oil finish, replicating a traditional military stock finish Ready for
fitment of metal hardware and installation, may require minor fitting AK47 Stock
Set includes Walnut stock, pistol grip, and handguards. Stamped receivers only

Attributes

Name: MINELLI S.P.A. STOCK SET FIXED BROWN
Manufacturer: MINELLI S.P.A.
Product no.: 100010735
Mfr. No.: 2MIL003V01
Color: Brown
Make: AK-47
Material: Wood
Style: Fixed
Delivery weight: 0.612kg

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AK47 Stock Set Fixed
Wood

Einführung
Danke, dass du das AK47 Stock Set Fixed Wood von Minelli S.P.A. erworben hast. Diese Anleitung enthält wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung und Installation deines Produkts.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung und Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe immer das Stock Set und seine Komponenten auf Anzeichen von Beschädigungen, bevor du es
verwendest.
Stelle sicher, dass das Stock Set mit deinem Waffenmodell kompatibel ist.
Halte das Stock Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenmodifikationen und Zubehör.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille beim Handhaben und
Installieren des Stock Sets.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Spezifikationen für die Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Stock Set installierst oder modifizierst.
Vermeide die Nutzung des Stock Sets bei extremen Temperaturen oder Wetterbedingungen, die seine
Integrität beeinträchtigen könnten.
Überprüfe regelmäßig auf lose Schrauben oder Befestigungen nach der Installation und vor der Nutzung.
Wenn du ungewöhnlichen Verschleiß oder Beschädigungen bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
aller erforderlichen Hardware.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installationsschritte

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den bestehenden Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen Walnussschaft mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus.
Sichere den Schaft mit den entsprechenden Schrauben und der im Stock Set enthaltenen Hardware.
Befestige den Pistolengriff und die Handschutzteile gemäß den Anweisungen im Stock Set.
Überprüfe alle Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest und sicher sind.

Nutzung

Mache dich mit dem neuen Stock Set vertraut und wie es die Handhabung deiner Feuerwaffe
beeinflusst.
Übe jederzeit sichere Handhabung der Feuerwaffe.
Pflege und reinige das Stock Set regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien und ungenutzte Komponenten gemäß den lokalen
Abfallwirtschaftsvorschriften.
Wenn das Stock Set irreparabel beschädigt wird, konsultiere die lokalen Richtlinien zur ordnungsgemäßen
Entsorgung von Holzmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Nutzung deines AK47 Stock Set Fixed Wood konsultiere
bitte einen qualifizierten Fachmann oder kontaktiere den Hersteller direkt. Stelle immer sicher, dass du Zugang zu
Unterstützung für eine sichere Produktverwendung und alle notwendigen Anleitungen hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
AK47 Stock Set Fixed Wood zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for AK47 Stock Set Fixed
Wood

Introduction
Thank you for purchasing the AK47 Stock Set Fixed Wood by Minelli S.P.A. This guide contains important safety
information and instructions for the proper use and installation of your product. Please read this guide carefully to
ensure safe handling and usage.

General Safety Guidelines
Always inspect the stock set and its components for any signs of damage before use.
Ensure that the stock set is compatible with your firearm model.
Keep the stock set out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when handling and installing the
stock set.
If you experience any issues during installation or usage, seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's specifications for the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying the stock set.
Avoid using the stock set in extreme temperatures or weather conditions that could affect its integrity.
Regularly check for loose screws or fittings after installation and before use.
If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any required hardware.
Ensure that your workspace is clean and welllit.

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the new walnut stock with the firearm's receiver.
Secure the stock using the appropriate screws and hardware provided in the stock set.
Attach the pistol grip and handguards as per the instructions included with the stock set.
Check all fittings to ensure they are tight and secure.

Usage

Familiarize yourself with the new stock set and how it affects the handling of your firearm.
Practice safe firearm handling at all times.
Regularly maintain and clean the stock set to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials and any unused components in accordance with local waste management
regulations.
If the stock set becomes damaged beyond repair, consult local guidelines for proper disposal of wooden
materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and usage of your AK47 Stock Set Fixed Wood, please consult a
qualified professional or contact the manufacturer directly. Always ensure you have access to support for safe
product handling and any necessary guidance.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AK47 Stock Set Fixed
Wood. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Culata AK47 de Madera Fija

Introducción
Gracias por adquirir el Conjunto de Culata AK47 de Madera Fija de Minelli S.P.A. Esta guía contiene información
importante sobre seguridad e instrucciones para el uso y la instalación adecuada de tu producto. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente para asegurar un manejo y uso seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el conjunto de culata y sus componentes en busca de signos de daño antes de usarlo.
Asegúrate de que el conjunto de culata sea compatible con el modelo de tu arma de fuego.
Mantén el conjunto de culata fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con modificaciones y accesorios de armas de
fuego.
Usa equipo de protección personal (EPP) como guantes y gafas de seguridad al manejar e instalar el
conjunto de culata.
Si experimentas problemas durante la instalación o el uso, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las especificaciones del fabricante para el arma de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o modificar el conjunto de culata.
Evita usar el conjunto de culata en temperaturas extremas o condiciones climáticas que puedan afectar su
integridad.
Revisa regularmente si hay tornillos o fijaciones sueltas después de la instalación y antes de usar.
Si notas desgaste o daño inusual, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
hardware requerido.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y bien iluminado.

Pasos de Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la culata existente del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva culata de nogal con el receptor del arma.
Asegura la culata utilizando los tornillos y el hardware apropiados proporcionados en el conjunto de
culata.
Adjunta la empuñadura y los guardamanos según las instrucciones incluidas con el conjunto de culata.
Verifica que todas las fijaciones estén ajustadas y seguras.

Uso

Familiarízate con el nuevo conjunto de culata y cómo afecta el manejo de tu arma de fuego.
Practica el manejo seguro de armas de fuego en todo momento.
Mantén y limpia regularmente el conjunto de culata para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los materiales de embalaje y cualquier componente no utilizado de acuerdo con las regulaciones
locales de gestión de residuos.
Si el conjunto de culata se daña más allá de la reparación, consulta las pautas locales para la eliminación
adecuada de materiales de madera.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de tu Conjunto de Culata AK47 de Madera
Fija, consulta a un profesional calificado o contacta directamente al fabricante. Siempre asegúrate de tener acceso a
soporte para un manejo seguro del producto y cualquier orientación necesaria.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tu Conjunto de
Culata AK47 de Madera Fija. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Crosse AK47 en Bois
Fixe

Introduction
Merci d'avoir acheté le Kit de Crosse AK47 en Bois Fixe de Minelli S.P.A. Ce guide contient des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation appropriées de votre produit. Veuillez
lire ce guide attentivement pour garantir une manipulation et une utilisation en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Inspectez toujours le kit de crosse et ses composants pour tout signe de dommage avant utilisation.
Assurezvous que le kit de crosse est compatible avec votre modèle d'arme à feu.
Gardez le kit de crosse hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à
feu.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants et des lunettes de sécurité lors de
la manipulation et de l'installation du kit de crosse.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, demandez de l'aide à un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications du fabricant pour l'arme à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de modifier le kit de crosse.
Évitez d'utiliser le kit de crosse dans des températures extrêmes ou des conditions météorologiques pouvant
affecter son intégrité.
Vérifiez régulièrement les vis ou les fixations desserrées après l'installation et avant l'utilisation.
Si vous remarquez une usure ou des dommages inhabituels, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout matériel
requis.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la crosse existante de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Alignez la nouvelle crosse en noyer avec le récepteur de l'arme à feu.
Fixez la crosse à l'aide des vis et du matériel appropriés fournis dans le kit de crosse.
Fixez la poignée pistolet et les gardemains conformément aux instructions incluses avec le kit de
crosse.
Vérifiez tous les ajustements pour vous assurer qu'ils sont serrés et sécurisés.

Utilisation

Familiarisezvous avec le nouveau kit de crosse et son impact sur la manipulation de votre arme à feu.
Pratiquez une manipulation sécurisée de l'arme à feu en tout temps.
Entretenez et nettoyez régulièrement le kit de crosse pour garantir des performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez les matériaux d'emballage et les composants inutilisés conformément aux réglementations locales
de gestion des déchets.
Si le kit de crosse devient endommagé audelà de la réparation, consultez les directives locales pour
l'élimination appropriée des matériaux en bois.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de votre Kit de Crosse AK47 en Bois Fixe,
veuillez consulter un professionnel qualifié ou contacter directement le fabricant. Assurezvous toujours d'avoir accès
à un support pour une manipulation sécurisée du produit et toute orientation nécessaire.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec votre Kit de
Crosse AK47 en Bois Fixe. Merci de votre attention à la sécurité.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby AK47

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kolby AK47 od Minelli S.P.A. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj zestaw kolby i jego elementy pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Upewnij się, że zestaw kolby jest kompatybilny z modelem Twojej broni.
Trzymaj zestaw kolby z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i okulary ochronne, podczas obsługi i
instalacji zestawu kolby.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub modyfikacją zestawu kolby.
Unikaj używania zestawu kolby w ekstremalnych temperaturach lub warunkach pogodowych, które mogą
wpłynąć na jego integralność.
Regularnie sprawdzaj luzujące się śruby lub elementy mocujące po instalacji i przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zużycie lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i wszelkie wymagane akcesoria.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj nową kolbę orzechową w stosunku do receivera broni.
Zamocuj kolbę za pomocą odpowiednich śrub i akcesoriów dostarczonych w zestawie kolby.
Przymocuj chwyt pistoletowy oraz osłony na lufę zgodnie z instrukcjami dołączonymi do zestawu kolby.
Sprawdź wszystkie elementy mocujące, aby upewnić się, że są ciasne i bezpieczne.

Użytkowanie

Zapoznaj się z nowym zestawem kolby i tym, jak wpływa na obsługę Twojej broni.
Praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią w każdych okolicznościach.
Regularnie konserwuj i czyść zestaw kolby, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj materiały opakowaniowe oraz wszelkie nieużywane elementy zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli zestaw kolby zostanie uszkodzony w sposób, który uniemożliwia jego naprawę, zapoznaj się z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi właściwej utylizacji materiałów drewnianych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Zestawu Kolby AK47,
skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą lub skontaktuj się bezpośrednio z producentem. Zawsze upewnij się,
że masz dostęp do wsparcia w zakresie bezpiecznego obsługiwania produktu oraz wszelkich niezbędnych
wskazówek.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Zestawem
Kolby AK47. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet AK47 Tukkisarja Kiinteä Puu

Johdanto
Kiitos, että hankit AK47 Tukkisarjan Kiinteä Puu Minelli S.P.A:lta. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja
ohjeita tuotteen asianmukaiseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
käsittelyn ja käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina tukkisarja ja sen osat mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Varmista, että tukkisarja on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Pidä tukkisarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja lisävarusteita.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, tukkisarjan käsittelyssä ja
asennuksessa.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, hae ammattiapua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä ylitä valmistajan määrittämiä aseiden spesifikaatioita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tukkisarjan asentamista tai muokkaamista.
Vältä tukkisarjan käyttämistä äärimmäisissä lämpötiloissa tai sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
eheyteen.
Tarkista säännöllisesti irtonaiset ruuvit tai kiinnikkeet asennuksen jälkeen ja ennen käyttöä.
Jos huomaat epätavallista kulumista tai vaurioita, lopeta käyttö välittömästi ja konsultoi pätevää asehuoltajaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja tarvittavat
kiinnitystarvikkeet.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tukkisarja aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista uusi pähkinäpuutukki aseen vastaanottimen kanssa.
Kiinnitä tukki käyttämällä tukkisarjan mukana toimitettuja ruuveja ja kiinnitystarvikkeita.
Kiinnitä pistoletin kahva ja etukahvat tukkisarjan mukana tulevien ohjeiden mukaan.
Tarkista kaikki kiinnikkeet varmistaaksesi, että ne ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Tutustu uuteen tukkisarjaan ja siihen, miten se vaikuttaa aseen käsittelyyn.
Harjoittele aina turvallista asekäsittelyä.
Huolla ja puhdista tukkisarjaa säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä pakkausmateriaalit ja käyttämättömät osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos tukkisarja vaurioituu korjauskelvottomaksi, tarkista paikalliset ohjeet puumateriaalien asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AK47 Tukkisarjan Kiinteä Puu turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä
pätevään ammattilaiseen tai valmistajaan suoraan. Varmista aina, että sinulla on pääsy tukeen turvalliseen tuotteen
käsittelyyn ja tarvittavaan ohjaukseen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AK47 Tukkisarjan
Kiinteä Puu kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AK47 Stock Set Fixed
Wood

Introduktion
Tack för att du har köpt AK47 Stock Set Fixed Wood från Minelli S.P.A. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning och installation av din produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant för att säkerställa säker hantering och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid stocksetet och dess komponenter för tecken på skada innan användning.
Se till att stocksetet är kompatibelt med din vapentyp.
Håll stocksetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör till skjutvapen.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon när du hanterar och
installerar stocksetet.
Om du upplever några problem under installation eller användning, sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för vapnet.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller modifiering av stocksetet.
Undvik att använda stocksetet i extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
integritet.
Kontrollera regelbundet för lösa skruvar eller fästen efter installation och innan användning.
Om du märker ovanligt slitage eller skada, sluta använda det omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuell nödvändig
hårdvara.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Installationssteg

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga stocken från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya valnötstocken med vapnets mottagare.
Fäst stocken med de lämpliga skruvarna och hårdvaran som ingår i stocksetet.
Fäst pistolgreppet och handskydden enligt instruktionerna som medföljer stocksetet.
Kontrollera alla fästen för att säkerställa att de är täta och säkra.

Användning

Bekanta dig med det nya stocksetet och hur det påverkar hanteringen av ditt vapen.
Praktisera säker hantering av skjutvapen vid alla tillfällen.
Underhåll och rengör stocksetet regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oanvända komponenter i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Om stocksetet blir skadat bortom reparation, konsultera lokala riktlinjer för korrekt bortskaffande av
trämaterial.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av ditt AK47 Stock Set Fixed Wood,
vänligen konsultera en kvalificerad professionell eller kontakta tillverkaren direkt. Se alltid till att du har tillgång till
stöd för säker produktanvändning och eventuell nödvändig vägledning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt AK47 Stock
Set Fixed Wood. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro AK47 Sada pažbení z
pevného dřeva

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili AK47 Sadu pažbení z pevného dřeva od společnosti Minelli S.P.A. Tento průvodce
obsahuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro správné používání a instalaci vašeho produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné zacházení a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte sadu pažbení a její součásti na jakékoli známky poškození před použitím.
Ujistěte se, že je sada pažbení kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Držte sadu pažbení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a doplňků k palným zbraním.
Při manipulaci a instalaci sady pažbení používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a
ochranné brýle.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte technické specifikace výrobce pro zbraň.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou sady pažbení.
Vyhněte se používání sady pažbení v extrémních teplotách nebo povětrnostních podmínkách, které by mohly
ovlivnit její integritu.
Pravidelně kontrolujte uvolněné šrouby nebo upevnění po instalaci a před použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého opotřebení nebo poškození, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a jakéhokoli potřebného
hardwaru.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené.

Kroky instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou ořechovou pažbu s přijímačem zbraně.
Zajistěte pažbu pomocí vhodných šroubů a hardwaru dodaného v sadě pažbení.
Připojte pistolovou rukojeť a předpažbí podle pokynů obsažených v sadě pažbení.
Zkontrolujte všechna upevnění, abyste zajistili, že jsou pevná a bezpečná.

Používání

Oboznámte se s novou sadou pažbení a jak ovlivňuje manipulaci s vaší zbraní.
Vždy cvičte bezpečné zacházení s palnými zbraněmi.
Pravidelně udržujte a čistic sadu pažbení, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte obalové materiály a jakékoli nepoužité součásti v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud se sada pažbení poškodí natolik, že ji nelze opravit, poraďte se s místními pokyny pro správnou
likvidaci dřevěných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání vaší AK47 Sady pažbení z pevného dřeva,
poraďte se s kvalifikovaným odborníkem nebo kontaktujte výrobce přímo. Vždy se ujistěte, že máte přístup k
podpoře pro bezpečné zacházení s produktem a jakékoli potřebné pokyny.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší AK47 Sadou pažbení z
pevného dřeva. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


